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السؤال الأول

يشمل السؤال الأول علي قطعة الفهم ( 15 درجة ) والإجابة تكون مرة واحدة فقط, وهي عبارة عن نص Texte   أو وثيقة Document    من الحياة العامة أو اليومية علي شكل: 

1- Lettre                amicale ودي 
     Officielle رسمي 
     Familiale 

2- Article

3- Page de (journal –revue)

4- Enquête

5- Autobiographie

6- Biographie

7- Annonce  / publicité

8- Conversation

ملحوظة       السؤال الأول يشمل عدة أجزاء

الجزء الأول

   A ) choisis le bon groupe

ويجب على الطالب كتابة الجزء الذي يختاره من الإجابة الصحيحة ويضع تحته خط  

و لمعرفة حل القطعة يجب معرفة :-

1- حروف الجر - ظرف الكمية - ظرف الزمان- ظرف المكان- فصول السنة –الشهور- أيام الأسبوع- المادة الدراسية - المادة الخام –الألوان-  وسائل النقل-  الأرقام - أسماء الجرائد

ومن أمثلة السؤال الأول

1- ce document est ……………..

a- une lettre amicale

b- une publicité dans un journal

c- une communication téléphonique

2- quel est le genre du document ?

a- un article

b- une lettre 

c- une enquête

2- ce document est extrait / tiré d'un journal……. 

a- hebdomadaire

b- quotidien

c- mensuel 

3- Al-Ahram hebdo parait……………………

a- tous les jours

b- toutes les semaines

c- tous les mois

4- Ce document est extrait / tiré d'un journal……. 

a- Egyptien en français / d'expression française
b- Français 

c- En arabe

5- Ce document parle principalement / essentiellement……….

a- de l'effondrement d'un immeuble

b- de la construction d'un muse

c- d'un accident / une collision 

6-  Ce document donne……………………….

a- des conseils

b- des informations

c- des définitions

d- des ordres

7- On peut trouver cet article sous la rubrique

a- faits divers

b- politique

c- société

8- la Une que veut dire 

a- la première rubrique du journal

b- la première page du journal

c- la dernière page du journal

9-  On peut lire ce document……..

a- en été 

b- en hiver

c- au printemps

10-  Cet article a été publie ………..

a- En hiver
b- En été 
c- Au printemps
11-   Que s'est-il passé……………….

a- un train a heurté un train

b- un train a heurté une voiture

c- un train a heurté un camion

الجزء الثاني

 mettez vrai ou faux
الجزء الثالث

 complète d'après le document  / par des mots pris du document
الجزء الرابع

1. Réponds aux questions d'après le document

2. qui peut dire ces phrases selon le texte

3. A qui peut-on dire ces phrases d'après le document.

ثــانيــــــا

سؤال الفهم والإنتاج   :  وهذه الجزئية تشمل 3 أسئلة فقط ( 2 / 3 / 4 )  ويأتي هذا السؤال بهذه الصيغ:

1- Qui parle à qui ? من يتحدث الى من  
2- Qui peut dire ces phrases ? A qui peut-on dire? من يقول / الى من 
3- Qui peut poser ces phrases / ces conseils?من يطرح الجمل / النصائح
4- Qui est ce?    Qui sont-ils?من هذا / هؤلاء ؟     
5- Qui peut travailler dans ce lieu / endroit? من يعمل في هذا المكان؟  
6- Quelle est la profession de la personne qui peut…?ما وظيفةالمتحدث
7- De qui / quoi parle-t-on ? عن من / عن أي شيئ نتحدث؟  
8- Qui sont les personnes ? interlocuteurs من المتحدثين ؟  
9- Qui peut faire ce travail ? من يقوم بهذا العمل ؟   
10- A qui s'adressent ces phrases ?        لمن تقال /  توجه الجمل ؟     
11- Chez qui va-t-on pour…………..  عند من تذهب لكي     

12- Que fait cette personne?  ماذا يفعل هذا الشخص؟      
13- Quelle est la profession de cette personne?ما وظيفة هذا الشخص؟  
14- Où peut-on entendre ces phrases ? أين نسمع الجمل ؟  
15- Où se passent ces scènes ? أين تقع هذه المشاهد؟    
16- Où allez-vous quand vous voulez ?أين تذهب عندما تريد ؟   
17- Où vas-tu pour……..? أين تذهب لكي ؟    
18- Où travaille cette personne? أين يعمل هذا الشخص ؟  
19- Pourquoi vas-tu ….? لماذا تذهب؟    
20- Que fais-tu pour…? ماذا تفعل لكي؟     
21- Qu'est-ce qu'il faut faire quand / si………?ماذا يجب ان تفعل عندما؟  
22- Où peut-on lire ces phrases? أين نقرأ هذه الجمل ؟   
23- Sous quelle rubrique……? تحت أي باب نقرأ الجمل ؟  
24- Où peut-on trouver ces écriteaux / affiches / ces panneaux?

 أين نجد هذه اللافتات؟
Qu'est-ce qu'il faut faire pour …. ?ماذا يجب أن تفعل لكي ؟   
1- être en bonne santé : il faut faire du sport.

2- être à l'heure : il faut prendre un taxi.

3- être médecin : il faut bien etudier.

4- être sincère : il faut dire la vérité.

5- être maigre : il ne faut pas manger beaucoup.

6- avoir de bonnes notes : il faut bien étudier.

7- avoir beaucoup d'argent : il faut travailler beaucoup.

8- ne pas avoir froid : il faut mettre des vêtements lourds.

9- réparer ta voiture : il faut aller au garage.

10- soigner tes dents : il faut aller chez le dentiste.

11- examiner ton frère malade : il faut aller à l'hôpital.

12- examiner le moteur de la voiture : il faut aller au garage.

13- consulter un dictionnaire : il faut aller à la bibliothèque.

14- acheter des papiers : il faut aller à la librairie. 
15- acheter des gâteaux : il faut aller à la pâtisserie.

16- comprendre les leçons : il faut bien écouter le professeur.

17- pratiquer le sport : il faut aller au club.

18- manger : il faut aller au restaurant.

19- nager : il faut aller à la piscine/ au club.

20- conduire une voiture : il faut avoir un permis de conduire.

21- voyager à l'étranger : il faut prendre l'avion.

22- réserver un billet d'avion : il faut aller à l'agence de voyage.

23- réserver un billet de train : il faut aller à la gare.

24- réserver un ticket de métro / bus : il faut aller à la station de métro / bus.

25- prendre l'avion : il faut aller à l'aéroport.

26- prendre le bateau : il faut aller au port.

27- faire des achats : il faut aller au marché.

28- acheter un vêtement : il faut aller au magasin de vêtements.

29- savoir les nouvelles (informations) : il faut lire le journal.

30- réserver une chambre : il faut aller à l'hôtel.

31- faire un vêtement : il faut aller chez la couturière ( le tailleur ).

32- traverser la rue : il faut regarder à gauche et à droite.

33- éviter les accidents : il faut faire attention.

34- prendre une boisson : il faut aller au restaurant (à la cafétéria)

35- envoyer / recevoir / poster une lettre / un colis : il faut aller à la poste.

36- être aimé : il faut être sincère et gentil.

37- apprendre une langue : il faut écouter des chansons en cette langue.

38- protéger la nature : il ne faut pas cueillir les fleurs.

39- être un bon joueur : il faut s'entraîner beaucoup.

40 : gagner un match : il faut faire une bonne stratégie.

* Pourquoi vas-tu ….? لماذا تذهب ؟ 
1- au stade : pour regarder un match de football.

2- au club : pour faire du sport.

3- au cinéma : pour regarder un film.

4- au théâtre : pour regarder une pièce de théâtre.

5- au musée : pour voir les antiquités / les monuments.

6- au restaurant : pour prendre un repas / manger.

7- au commissariat : pour faire un constat de police.

8- au poste de police : pour informer d'un accident.

9- au lycée : pour apprendre.

10- au consulat : pour avoir un visa.

11- au port : pour prendre le bateau.

12- au marché : pour acheter des fruits.

13- au zoo : pour regarder les animaux.

14- au jardin : pour voir les fleurs / se promener.

15- au garage : pour réparer une voiture.

16- au bureau de trafic : pour avoir un permis de conduire.

17- à l'hôpital : pour soigner un malade.

18- à l'université : pour étudier la médecine.

19- à l'agence de voyage : pour réserver un billet d'avion.

20- à l'hôtel : pour réserver une chambre.

21- à l'aéroport : pour prendre l'avion.

22- à la station de bus : pour prendre le bus.

23- à la station de métro : pour prendre le métro.

24- à la gare : pour prendre le train.

25- à la foire du livre : pour acheter un livre.

26- à la bibliothèque : pour lire un livre.

27- à la librairie : pour acheter des stylos, des livres ou des cahiers.

28- à la pâtisserie : pour acheter des gâteaux.

29- à la pharmacie : pour acheter un médicament / remède.

30- à la clinique : pour voir un médecin.

31- à la cafétéria : pour prendre une boisson.

32- à la banque : pour échanger d'argent.

33- à la boutique / au magasin : pour acheter un vêtement.

34- à la piscine : pour nager.

35- chez le chirurgien : pour faire une opération chirurgicale.

36- chez le garagiste : pour réparer la voiture.

37- chez la couturière : pour faire un vêtement.

38- chez l'oculiste : pour soigner les yeux.

39- chez le coiffeur : pour couper les cheveux.

* Que font ces personnages ? Quelle est l'activité de ces personnages ? ماذا يفعل هؤلاء الأشخاص ؟            
1- un professeur : il explique les leçons aux élèves.

2- un médecin : il soigne les malades.

3- un dentiste : il soigne les dents.

4- un oculiste : il soigne les yeux.

5- un chirurgien : il fait des opérations aux malades.

6- un conducteur / chauffeur : il conduit une voiture.

7- un camionneur : il conduit un camion.

8- un journaliste : il écrit pour un journal.

9- un écrivain : il écrit des livres.


10- un critique littéraire : il juge sur les livres des autres.

11- un auteur : il compose des ouvrages littéraires.

12- un romancier : il écrit des romans.

13- un traducteur : il traduit les livres et les textes.
14- un historien : il étudie et écrit l'histoire. 

15- une infirmière : elle s'occupe des malades.

16- une secrétaire : elle aide son patron et organise ses rendez vous.

17- une hôtesse : elle aide les passagers en avion.

18- une couturière : elle fait des vêtements.(un couturier / tailleur)

19- un architecte : il fait le plan d'un immeuble. / il bâti une maison 
20- un policier : il arrête les voleurs.

21- un agent de trafic : il règle la circulation dans la rue.

22- un pompier : il lutte contre les incendies.

23- un pharmacien : il vend les médicaments.

24- un directeur de lycée : il dirige le travail dans un lycée.

25- un garagiste : il répare les pannes des voitures.

26- un météorologiste : il donne des informations sur le temps.

27- un annonceur : il présente la météo à la télévision.

28- un cosmonaute : il fait des vols pour découvrir l'espace.

29- un supporter : il encourage une seule équipe.

30- un entraîneur : il fait la stratégie d'un match.

31- un arbitre : il juge un match.

32- un buteur : il marque beaucoup de buts.

33- un gardien de but : il arrête les tirs d'adversaire.

34- un juge de touche : il aide l'arbitre au terrain.

35- un témoin : il raconte ce qu'il voit.

36- un garçon : il sert les clients au restaurant.

37- un guichetier : il vend les billets au guichet.

38- une esthéticienne : elle s'occupe de la beauté.

39- un informaticien : il travaille dans l'informatique.

40- un scripte : il aide le réalisateur.

41- un metteur en scène : il réalise des films./ il tourne des films

42- un rédacteur en chef : il dirige le travail dans un journal.

43- une garde d'enfants : elle reste avec les petits enfants.

44- un technicien : il répare la radio et la TV.

45- un pâtissier : il fait des gâteaux.

46- un réceptionniste : il réserve les chambres dans un hôtel.

47- un juge de touche : il signale un hors jeu

48- un photographe: il prend des photos pour un journal.
49- un animateur : il présente des programmes à la télé. 

50- un pilote : il conduit un avion.

 ::::::: أهـــم أسئــــلة الامتحــانـــات  ( شخصيات وأماكن )     ::::::  
1- Qui peut faire ce travail?
1- Prescrire une ordonnance.

2- Critique les œuvres des écrivains.

3- Jouer un rôle dans un film/

4- Faire des vols pour découvrir l’espace.

5- Prendre des photos.

6- Fabriquer / faire des vêtements pour dames / hommes.

7- Juger les matchs.

8- Lire et juger les œuvres.
9- S’occuper des malades/ aider le médecin.

10- Choisir le plan / la stratégie d’un match.

11- Réparer les pannes des voitures.

12- Traduire les livres, les textes les romans et les paroles.

13- Conduire une voiture.

14- Rédiger des articles.

15- Régler la circulation.

16- Ecrire des romans.

17- Soigner les dents.

18- Expliquer les leçons.

19- Lutter contre les incendies.

20- Préparer et vendre les médicaments.

21- Faire des reportages au journal.
22- Garder les enfants des autres.

23- Organiser les rendez-vous / le travail du directeur.

24- Servir les clients au restaurant.
25- Vendre un kilo mandarines.

************************************************************************************ 

2- Sous quelle rubrique peu-on lire ces phrases ?

1- La Fièvre aphteuse dans beaucoup de villes.
2- Manque des visiteurs au salon de livres.

3- Elections présidentielles en Egypte. 

4- Arrêt des cambrioleurs de la banque central.

5- La rougeole et la grippe frappent beaucoup d’enfants.

6- L’Egypte sort de la coupe d’Afrique des nations.

7- Reforme bancaire par la banque central.

8- Explosions et incendies dans la capitale.
9- La 30e édition de la foire du livre.

10- Vaccin contre la grippe aviaire. 
11- Beaucoup d’étrangers visitent l’Egypte.

12- Vol d’une entreprise.

13- Troisièmes sommet Afrique- France.

14- Festival du film à Cannes. 

15- Collision sur la route agricole.

16- Union nord-africain de football.

17- Réunion des exportateurs de pétrole.

18- Réunion du conseil des gouverneurs.
19- Séisme en japon et inondation en Chine.

20- Nouvelle méthode pour le traitement des maladies du cœur.

21- Les pluies ont fait déborder le Nil.

22- Championnat du Monde d’équitation.

23- Le gouverneur de la mer rouge a inauguré un nouvel hôtel.

24- La pollution cause beaucoup de maladies dangereuses.

25- Chaine 1 : 8 heures, un film comique.
26- Offre spéciale, étudiants, abonnement à Hebdo.

27- La guerre contenue dans beaucoup de pays.

28- Vierge: journée idéale pour le travail.

29- L’Australie vainqueur du tournoi.

30- Entretiens avec le président français.

************************************************************************************ 

3- Où peut-on lire ces phrases ?

1- Deux cuillerées de sirop après chaque repas.

2- Résultats satisfaisants dans l’ensemble.
3- Veuillez accepter mes sincères et respectueux sentiments.

4- Attention ! un passage a niveau. après 100 mètres.

5- Lion :n.m. animal très fort , c’est le roi de la foret.

6- Il fait froid et il pleut au nord du pays.

7- Interdit de donner à manger aux animaux.

8- Arriver – mardi – 10h.-train

9- Accident sur la route agricole.

10- Interdit de klaxonner.

11- Salle d’embarquement no 5.

12- Chambre double avec télévision : 250 LE.

13- Train d’Alexandrie, voie 4 , 22h.
14- Ecris-moi vite.

15- Profession : élève   Nationalité : égyptienne   Classe : 2ème .
16- Société "Alpha" recherche une secrétaire de direction.
17- En attendant ta réponse, reçois mes meilleurs vœux.
18- interdit de stationner.

19- Réduction de 20 % sur tous les vêtements.

20- Niveau satisfaisant en français. 
************************************************************************************ 

4- Où vas-tu pour …… ?

1- acheter un désinfectant / une compresse un pansement/ une bande serrée.
2- avoir un visa pour la France.
3- Emprunter un livre.

4- Réserver une chambre.

5- Acheter un livre.
6- Acheter un billet de train.
7- Envoyer un colis.
8- Demander votre permis de conduire.
9- Réserver un billet d'avion.
10- Consulter un médecin.
11- Consulter un dictionnaire.
12- prendre l'avion.
13- réserver un billet d'avion.
14- acheter des timbres.
15- Informer d’un vol / faire un constat
16- réserver un billet d'avion.

17- réparer la voiture.

18- acheter des gâteaux.

19- Voir un match de la sélection égyptienne.

20- Faire du sport.

************************************************************************************  

5- A qui s’adressent ces conseils ? / A qui peu-on dire ces phrases ?
1- Combien de films avez-vous réalisés ?
2- Quel est le titre de votre dernier roman ?

3- Combien de romans avez-vous traduits ?

4- Quel votre premier film madame ?

5- Pardon monsieur, où se trouve le rayon des chemises ? 
6- Entraînez - vous bien pour remporter la coupe.              

7-   Demain, nous irons au zoo ma petite.                                

8-  Réfléchis bien avant de répondre à la question.               

9- Non Monsieur, vous n'avez plus de rendez – vous aujourd'hui. 
10- Désolé madame, il n'y a pas votre taille.

11- J’ai joué un rôle très important dans ce film.
12- Donnez-moi  vos feuilles d'examen . Il est midi .

13- Monsieur, je suis pressé, j'ai un rendez-vous, conduisez plus vite, s'il vous plaît.

14- Le vol 442 à destination de New York est en retard. Votre article a besoin d'une photo.

15-  Je voudrais une chambre avec douche pour trois nuits.
16- C’est mon permis de conduire, monsieur.

17- Vous pouvez payer à la caisse, madame.

18- Je suis très fatigué. Est-ce que je peux voir le docteur tout de suite ?
19- Il est nécessaire de revoir votre plan de match.

20- Dans quelle langue traduisez-vous?  

21- Vous rouliez à 120 k.m /h. Votre permis de conduire, s'il vous plaît.

22- Mesdames et messieurs, regardez ! Voilà les pyramides !

23- Je vais corriger vos cahiers cet après-midi.

24- Donnez-moi l'addition, s.v.p.

25- Vous étiez sur le lieu de l'accident, Qu'avez-vous vu?
26- Freine! Tu ne vois pas le feu rouge!

27- Deux cafés, ça fait 5 livres égyptiennes, monsieur.

28- On va mettre votre article à la "Une"
29- Je n'ai pas encore terminé mon reportage, monsieur.

30- Prière d’attacher les ceintures, nous allons atterrir. 
************************************************************************************ 

6- Où peut-on entendre ces phrases ?
1- Mets ton pull avant de sortir.

2- Tu dois freiner, le feu est rouge.

3- Où se trouve le stade ?

4- Je ne peux pas vendre ce médicament sans ordonnance.
5- Taxi ! je voudrais aller à la place Ramsès.
6- Mesdames et messieurs, attachez vos ceintures, décollage dans 5 minutes.

7- Ça fait 100 LE, payez à la caisse.

8- Dépêchez-vous, le train est déjà sur le quai.
9- Va servir les clients de la table nº 7. 

7- Qu’est-ce qu’il faut faire pour … ?
1- acheter un médicament.                         

2-  conduire une voiture.

3-  connaître la définition d'un mot.           

4-  être un bon joueur.

5-  poster une lettre.

************************************************************************************ 

ســـــــــــؤال القــــواعــــــــــــد

I- Fais comme indiqué :
1- "je suis heureux de t'écrire cette lettre".

              Commencez la phrase par:-  Ali dit à Jean……………………… 

2- "Je passerai mes vacances à Paris".

    a- Commencez la phrase par "L'été dernier,……………….."

                b- remplacez le mot souligné par un pronom personnel.
3- "Attends-moi".

  Transformez la phrase en commençant par "il faut ……….. " 

4- "Il a terminé les études nécessaires au projet". 

  Remplacez les mots soulignés par un pronom.

5- "Etes-vous satisfaits de ce projet?" 
       Complétez la phrase: le ministre leur demande……………

6-  "La ligne de métro facilitera la circulation".

        Commencez la phrase par : " la circulation ………………"

7- " Je t'invite à assister à l'exposition de mon école ".

        Que dit Fadi à Jean ? Il lui dit.......... Complétez la réponse
8- " L'exposition aura lieu mardi prochain ".

   Remplacez " mardi prochain " par " la semaine dernière ".

9- "Je vais à l'opéra. La cérémonie se passe à l'Opéra". 

                        Reliez les deux phrases par un pronom relatif.

10- " Ali accueillera Jacques à l'aéroport du Caire ". 

                         Commencez la phrase par " Jacques ".............
11- Ali ira à l'aéroport du Caire…………il accueillera Jacques. 

                           Remplacez les points par un pronom relatif.

12- Jacques sera à l'aéroport à midi.

                         Commencez la phrase par  " II faut que.......... ."
13- La catastrophe a fait 5 morts.

        Remplacez les mots soulignés par un pronom personnel.

14- Tous les habitants doivent mettre des masques. 

                                     Commencez la phrase par il faut que.

15- " L'Egypte vient d'inaugurer la 40e édition de la foire du livre."

             Commencez la phrase par " Le mois dernier,……….."

16- " Le livre est encore présent "

                                         Mettez la phrase à la forme négative.
17-  Les Egyptiens ont participé à la foire du livre ......comportait 743 éditeurs.  ( Remplacez les points par un pronom relatif.)

18- Je t'attends devant le stade .                                                                              
                                     ( commencer la phrase par "Demain" )
19- Si tu finis tes devoirs tôt , tu (sortir) .

     ( Mettez le verbe entre parenthèse au temps convenable )

20- Il étudie ses leçons et il dort               ( Relie avec : avant de )
21- Il est sorti et il n’a pas fermé la porte.             ( utilise : sans )

22- Si je prenais un taxi, Je ( être ) à l’heure.  ( Corrige le verbe )

23- Monsieur ! prenez …….chapeau. 

                                        (Complète par un adjectif possessif) 

24- Non , je ne fais rien maintenant.            ( pose une question )
25- J’ai passé ces jours à Alex.                                                                                    
                     ( Remplace les mots soulignés par un pronom )   

26- Je suis sorti.                                       ( Mets au passé récent )    

27- Je fais mon travail et en même temps j’écoute les chansons.

                                                                           ( Relie par : en )    

28- Le directeur demande aux employés de venir à leur travail à l’heure.   Le directeur dit : «  ………… »  ( Mets à l’impératif ) 
29- Le match final aura lieu le samedi sur le stade du Caire.
                                                              ( Trouve une question )

********************************************************************************** 
:::::  معاني وأسماء القواعد  ::::
1- Mot interrogatif :كلمة استفهام                           
2- L’impératif : الأمـــــــــــر                                   
3- Le passé composé : الماضـي المركــــب               
4- Le pronom convenable :الضميــــر المناســب      
5- Le pronom personnel :الضميـــر الشخصــي        
6- L’imparfait :الماضـــي المستمــــــر                         
7- Le pronom relatif  ضمير الوصـــل                       :
8- Le gérondif :le participe présentاسم الفاعل    
9- La condition – l’exclamationالشــــــــرط / التعجب    
10- Le négation : forme négative النفـــــي            
11- Le style direct et indirect المباشــــر وغير المباشر   
12- Le conditionnel présent :المضارع الشرطي                   
13- Le passé récent :الماضي الحديث / القريب                         
14- Le subjonctif :صيغة الشك                                             
15- La voix active et passive : المبني للمعلوم والمبني للمجهول 
16- Les adjectifs possessifs :صفة الملكية                         
17- Les articles définis et indéfinis :أدوات المعرفة والنكرة   
18- Les articles partitifs :أدوات التجزئــة                              
19- Le futur proche :المستقبـل القريـــــــب                              
20- Le futur simple :المستقبـل البسيـــــط                                
***************************************************************************** ****** 
:::   انتبـــــه لهذه الأفعال   :::

1-   أفعال مجموعة ثالثة ولكنها تصرف مثل المجموعة الأولى في المضارع :
Offrir – ouvrir – souffrir – couvrir – recouvrir – découvrir – cueillir – accueillir.

2- أفعال ذات ضميرين في المضارع والماضي المركب :  

Ex: se tromper :   يخطئ
Je me trompe                    - je me suis trompé (e)
Tu te trompes                    - je me suis trompé(e)
Il se trompe                        - Il s’est trompé
Nous nous trompons        - Nous nous sommes trompé(e)s
Vous vous trompez           - Vous vous êtes trompé(e)s
Ils se trompent                  - Ils se sont trompés

==== je ne me trompe pas ------ je ne me suis pas trompé
********************************************************************************* 
حالات تبعية الماضي المركب مع  ( avoir  ) :
1- C’est la photo que j’ai prise.

2- Tu as vu cette photo ? oui, je l’ai vue.

3- Quelles photos as-tu prises ?

4- Combien de photos as-tu prises ?

*********************************************************************************** 

لاحظ فعل ( passer  ) في الماضي المركب حينما يكون بمعنى يمر او يقضي. 
************************************************************************************  

:::: ســــــؤال المــــواقف ::::   

*-* ماذا يمكن أن نقول بالفرنسية في المواقف الآتية :

1) تشكر صديق على دعوته لك.
2) تتمنى لأحد السائحين إقامة طيبة في مصر.
3) تسأل عن موعد هبوط الطائرة القادمة من باريس
4) تدعو صديقك الفرنسي لقضاء السهرة معك.
5) تسأل صديقك الفرنسي عن حال الطقس في مصر شتاءا.
6) تبدي اعجابك بسهولة امتحان اللغة الفرنسية .
7) سألك صديقك عن حال الطقس في مصر صيفا.
8) تسأل عن سعر ملبس اعجبك.
9) سألك البائع عن مقاس حذائك.
10) تتمنى أن تنجح بتفوق في امتحان الثانوية العامة هذا العام.
11) تطلب من السائق أن يوصلك إلى محطة القطار.
12) تخبر صديقك أن السائق تفادى الحادث ونجوتوا بأعجوبة.
13) توضح سبب هزيمة فريقك في المباراة الأخيرة.
14) تسأل صديقك أي المواد يفضل؟
15) تنصح أحد المدخنين أن يقلع عن التدخين.
16) تخبر والدك أنك لم تعد تلعب التنس.
17) تسأل عن مواعيد البرامج التعليمية بالتلفزيون.
18) تعبر عن رغبتك في زيارة معرض الكتاب.
19) تسأل عن المسافة بين القاهرة والاسكندرية.
20) تسأل عن كيفية تعلم اللغة الفرنسية.
************************************************************************************ 

::::: تعبيـــــرات هــــــامة ::::::
1- Avoir mal      2- avoir du mal  3- être d’accord     4- faire froid

5- Etre fier de   6- grâce à           7- a cause de          8- avant de 
9-  en général    10- ailleurs        11- partout ailleurs  12-  d’abord

13-  faire bien de    14- au cours de    15- pendant que  16- le plus 

*********************************************************************************** 

:::::: مـــــوضــــوعــــــات هـــــــــــامة :::::   

1- أكتب خطاب إلى صديقك الفرنسي المقيم في القاهرة تدعوه لحفل عيد ميلادك.
2- قمت بعمل حوار مع أحد الكتاب – أكتب الحوار
3- أكتب عن حادث شاهدته وماذا فعلت .
4- طلب منك مسئول الاذاعة المدرسية كتابة بعض النصائح لزملائك أكتب فيما لا يقل عن خمس نصائح.
5- بعد أن قمت كسرت اشارة المرور الحمراء – دار حوار بينك وبين شرطي المرور – أكتب الحوار.
6- تناول سيرة أحد الكتاب في مقال متحدثا عن حياته وأهم أعماله.
l’Afrique est enfin à l’honneur

 Louqsor a accueilli son premier festival dédié au film africain du 21 au 29 février. 

Enfin un festival du film africain en Egypte ! La participation de 30 pays africains à Louqsor dénote يظهر  donc l’intérêt اهتمام  que portent les pays du continent noirالقارة السوداء  à se connaître et à encourager l’échange. D’ailleurs, un événement pareil se tient يقام  tous les deux ans au Burkina Faso, à Ouagadougou, depuis 1972. Espérons alors que le festival de Louqsor, pour sa première édition, pourra avoir le même succès, sachant que le Fespaco reçoit des subventions de l’Agence internationale de la francophonie, de l’Unesco, de l’Unicef et de l’Union européenne.

La compétition comprend deux catégories : courts et longs métrages, avec au total 45 films projetés  تعرض dans quatre salles et sur deux écrans dans les rues de Louqsor. Profitant du site exceptionnel de la ville touristique, les organisateurs ont eu l’excellente idée de tenir la cérémonie d’ouverture dans le temple de Louqsor et la soirée de clôture dans le grand temple du Karnak. En margeهامش  du festival, trois ateliers sont prévus au profit des jeunes cinéastes africains, portant sur l’écriture de scénario et la mise en scène. 21 jeunes cinéastes ont été sélectionnés pour y participer, dont 10 Egyptiens. Les films tournés dans ces ateliers pourront, en effet, participer à la prochaine édition du festival.

Enfin, le festival rend hommage, pour sa première édition, à trois réalisateurs talentueux : les Egyptiens Radwane Al-Kachef (1952-2002), Daoud Abdel-Sayed et l’Ethiopien Haile Gerima. Leurs œuvres ainsi que celles projetées au long du festival racontent l’histoire de l’Afrique.

-------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Le Musée du crocodile d’Assouan vient d’ouvrir ses portes après quatre ans de retard

Situé en face du temple de Kom Ombo, le premier musée consacré au crocodile devait ouvrir ses portes aux visiteurs en 2008. Mais il n’a été inauguré officiellement que quatre ans plus tard, le 1er février 2012. Une ouverture qui entre dans le cadre de la célébration de la révolution du 25 janvier et de la fête nationale du gouvernorat d’Assouan.

Cet extraordinaire musée donne directement sur le Nil. « Le musée rend compte de l’importance des crocodiles en général et de Sobek, considéré comme un symbole de fertilité du Nil. La construction de ce musée, qui est le plus grand au monde consacré à un seul animal, a coûté 7 millions de L.E. Je pense que ce musée deviendra une source d’attraction touristique », explique Mohamad Ibrahim, ministre d’Etat des Antiquités.

Le Musée du crocodile expose, entre autres, une vingtaine de momies de crocodiles parmi les cinquante découvertes dans la zone à proximité du temple de Kom Ombo. Les momies exposées proviennent d’animaux de différents âges et de différentes tailles. Elles vont d’un mètre et demi de longueur pour les plus petites à plus de cinq mètres pour les plus grandes. « Le Musée du crocodile possède la plus grande collection au monde de crocodiles momifiés. Il présente les différentes étapes de la momification des crocodiles. C’est en fait la même méthode qui est suivie pour la momification des rois de l’Egypte ancienne », souligne Mohamad Al-Biyali, directeur général des antiquités de la Haute-Egypte.

Dans les vitrines, on peut également découvrir des œufs de crocodiles, des dents et des yeux en or placés sur les momies. Pour compléter le tout, une collection de sculptures de crocodiles en bois et en granit, Le célèbre historien grec Hérodote nous apprend que les habitants d’Eléphantine mangeaient les crocodiles.

Le crocodile, qui se nourrit presque essentiellement de poissons, était adoré à Kom Ombo et dans la capitale du Fayoum, nommée par les Grecs « Crocodilopolis ». Dans ces cités consacrées à Sobek, les crocodiles étaient soignés et nourris. Les habitants de certaines villes élevaient et apprivoisaient chacun un crocodile.

 Le crocodile est aujourd’hui protégé. Il est menacé d’extinction انقراض  dans certaines régions l.

  ************************************************************** 

La récente restauration de la Gare de Ramsès donne des réactions très diverses chez les voyageurs. 

La gare centrale du Caire a été le témoin de plusieurs événements célèbres au cours de son histoire sur plus de 150 ans. C’est à la descente du train que Hoda Chaarawi a publiquement ôté son voile en 1923. 

Aujourd’hui, vers 4 ans de travaux, la première phase d’une restauration vient d’être achevée. C’est sous la période du khédive Abbass Ier  que la construction de la première ligne de chemin de fer d’Afrique, reliant Alexandrie au Caire, est entreprise. 

Au début des années 1890 commence la construction d’une seconde version de la gare, qui lui a donné le visage qu’on lui connaît aujourd’hui. La nouvelle gare est construite dans un style classique islamique, qui rappelle les plus belles heures de l’histoire de l’Egypte. Les façades en faïence خزف bleue et blanche, les deux grandes portes en arche تابوت au riche décor ouvragé et la tour-horloge برج الساعة  carrée de l’angle sud-ouest qui ornent l’ensemble sont tous d’époques variées. Pour les voyageurs la gare du Caire représente une véritable porte vers un Orient encore imaginaire. Pour la population égyptienne, c’est également un symbole contre l’autorité britannique et d’une culture propre et indépendante.

De nombreux architectes égyptiens et européens sont pris du même élan : la capitale voit fleurir de nombreux édifices, que l’on qualifie aujourd’hui de « néo-islamiques ». Le ministère des Waqfs, le Musée d’art islamique ou encore  la mosquée de Sayeda Zeinab en sont de bons exemples.

Durant plus d’un siècle, la Gare du Caire a conservé ses qualités originales et ses services ont peu changé. Dès les années 1950, elle est connue par la statue de Ramsès II placée par Nasser au centre de la place Bab Al-Hadid. A notre epoque : un grand projet de réaménagement اعادة تنظيم des abords de la gare est lancé. La statue de Ramsès II est d’abord déplacée en 2006 pour décorer l’entrée du plus grand musée qui sera construit sur l’autoroute Le Caire-Fayoum.

Le projet de restauration actuel doit par ailleurs prendre en compte la création d’aires de stationnement en plein air, mais également la construction de centres commerciaux et restaurants type food-court. La rénovation du Musée des chemins de fer qui jouxte la gare est également au programme, l’inauguration officielle est prévue dans 3 mois. 

------------------------------------------------------- 
L’Egypte à la première place
Avant le début des Jeux Arabes (JA) qui se déroulent au Qatar jusqu’au 23 décembre, personne ne pouvait imaginer que le champion olympique en 2004 de lutte gréco-romaine ,  Karam Gaber,  pouvait remporter une médaille d’or au Qatar. Après une longue  absence  des  tapis  de la lutte, Gaber semblait très loin de son  niveau. Mais comme d’habitude, il a surpris tout le monde en  remportant  la médaille d’or de la catégorie 84 kg. Il a  remporté  tous ses matchs avec une grande différence et sans grands efforts. Aux huitièmes de finale, il a battu facilement l’Iraquien Adil Ghazi Al-Aayedi ,le Marocain Said Moulla ,  le Yéménite Mohamad Al-Quhali. Même en finale, il a continué son élan en remportant son match  contre  l’Algérien Messaoud Zeghdane sur le score de 3-0.  Ainsi, durant tous ses matchs, Gaber n’a perdu aucun point. « Gaber a été reçu au Qatar comme un grand héros. Et il a prouvé qu’il mérite cela. Il  était  en très  bonne  forme  durant  tousses  matchs,  représentant  ainsi très bien l’Egypte. Il était le centre de tous les médias. 

A noter que  depuis sa chute aux JO de Beijing en 2008 , Gaber avait  disparu de la scène. Il n’a disputé  aucune   compétition  durant    les    trois dernières  années  et  s’est  totalement  consacré  à ses  affaires  personnelles. Il a participé à ces Jeux à la  demande  des   organisateurs   de ces  JA, qui voulaient à tout prix attirer les grandes stars. Gaber  a  décidé  de retourner au jeu pour cette compétition seulement.

  « L’absence du champion du monde 2005 Mohamad Abdel-Fattah   (Bougui) a privé  l’Egypte  d’une médaille d’or », dit Hicham  Hatab.   la lutte  égyptienne ne comporte  pas d’autres  lutteurs   du  niveau  de  Gaber  et  Bougui,  les deux stars de cette discipline, qui  ont  offert   à  l’Egypte les meilleurs résultats.  

-------------------------------------------------------------  
Natation . Après avoir remporté 7 médailles d’or aux Jeux arabes de Qatar, Farida Osmane, 16 ans, a été accueillie en héroïne. Entretien.

« Aux JO 2016, je vous promets une médaille »

Al-Ahram Hebdo : Qu’est-ce que cela vous fait de remporter 7 médailles d’or aux Jeux Arabes (JA) de Qatar ?

Farida Osmane : Je suis très heureuse bien sûr. Le fait de voir le drapeau égyptien était une expérience magnifique. L’accueil chaleureux que j’ai reçu à mon retour a augmenté ma joie. Aussi, j’ai effectué un grand nombre d’entretiens avec plusieurs journaux et des chaînes de télé, égyptiennes et qatari.

— Vous attendiez-vous à cette performance ?

— En fait, je ne m’attendais pas à une telle performance. Certes, j’étais sûre de remporter 2 ou 3 médailles en 50 et 100 m papillon et en 50 m libre, mais pas à cette quantité de médailles, surtout d’or. C’était une très bonne surprise en remportant 7 médailles d’or. Mon objectif principal durant ces derniers JA était de me qualifier pour les Jeux Olympiques (JO) de Londres. 

— Que pensez-vous de  la compétition au Qatar ?

—une très bonne organisation, ce qui a encouragé tous les athlètes. Le niveau n’était pas très haut. Pour moi, la course la plus facile était le 50 m papillon. J’ai remporté cette course sans fatigue. Mais les 50 m dos étaient très durs vu la présence de plusieurs nageuses d’un très haut niveau.

— Les 7 médailles d’or obtenues aux JA ont été appréciées par les Egyptiens et les médias, plus que la médaille d’or réalisée en août dernier aux Mondiaux juniors …

— Comment êtes-vous parvenue à ce niveau malgré votre jeune âge ?

— J’ai beaucoup travaillé. J’ai réalisé cela étape par étape. En septembre 2010, j’ai remporté la seule médaille d’or égyptienne lors des Championnats d’Afrique. 

— Votre niveau s’est nettement amélioré cette année, pourquoi ?

— En disputant un grand nombre de compétitions, j’ai acquis une grande expérience.

— Après la qualification olympique, quelles sont vos demandes ?

— Je veux seulement un bon programme de préparation avec quelques compétitions internationales et quelques stages à l’étranger. Au minimum, j’ai besoin de 3 tournois internationaux avec différents niveaux et 2 stages à l’étranger, dont un en montagne. Il faut savoir que le temps presse. En fait, les responsables de la Fédération égyptienne m’ont affirmé que je ferai partie du projet des meilleurs athlètes financés par le Comité national du sport. Par conséquent, je devrai avoir un statut professionnel avec un programme de préparation particulier.

— Sur le plan technique, quelles sont vos lacunes ?

— Mon entraîneur est excellent. Il travaille sur mes points faibles pour les combler et améliorer mes points forts. Il a élaboré un programme technique spécial pour moi.

— Rania Elwani a réalisé la meilleure performance égyptienne aux JO en disputant la demi-finale. Pensez-vous que vous soyez capable de réaliser une telle performance ?

— Elwani est une excellente nageuse, c’est mon idole. Mais je crois que je pourrais réaliser mieux qu’elle. En fait, mes ambitions sont beaucoup plus grandes que les performances de Elwani. J’ai encore 16 ans et j’ai tout l’avenir devant moi. 

----------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Galal Amer ne prendra plus sa plume
Galal Amer avait participé à la manifestation d’Alexandrie la semaine dernière pour la transition du pouvoir. Il a eu une crise cardiaque lorsqu’il a vu les Egyptiens s’affronter. Ses derniers mots ont été : « Les Egyptiens se tuent les uns les autres ». Cet écrivain ironique était contre l’ancien régime de Moubarak. Il a commencé sa carrière dans les années 1980. D’abord journaliste à l’hebdomadaire du parti Al-Tagammoe (Al-Ahali), ensuite à celui du ministère égyptien de la Culture (Al-Qahira), puis dans le quotidien de gauche (Al-Badil). Avant d’écrire dans le quotidien Al-Masry Al-Youm, dans lequel il avait une colonne hebdomadaire, Takharif (fabulations). Une colonne qui était, pour certains, l’unique raison d’acheter le quotidien indépendant.
Les intellectuels en Egypte ont salué un personnage courageux qui transmettait ses idées avec une simplicité rare parmi les écrivains. « Galal Amer est le bijou de la révolution. Il est un génie. Il était comique et charmant. Il n’écrivait pas de longues phrases, mais il disait ce qu’il voulait, tout court. A chaque fois que je lis ses articles, il me donne l’impression qu’il est assis au bord de la mer à Alexandrie, sa ville natale », affirme tristement Ibrahim Abdel-Méguid, romancier et écrivain. Et d’ajouter : « Je n’arrive pas à trouver les mots pour saluer cet écrivain. Il était un écrivain avec un esprit différent. Aucun autre ne peut le remplacer ».
Pour nombreux intellectuels, la mort de Amer est une perte pour l’écriture sarcastique en Egypte. « Avec le talent de ses écrits, il attirait et influençait les gens. Si Galal Amer a commencé sa carrière dans les années 1980, il n’est devenu connu des lecteurs que récemment, il y a trois à cinq ou six ans environ. Il y a quelques années, il a publié Misr a la kaf afrit(l’Egypte dans le ras-le-bol), où il qualifie l’Egypte de son ironie amère. 
Né alors que la révolution de 1952 en était à ses débuts, Il est mort un an après la première révolution populaire du 25 janvier 2011. 

Les réponses :
1- Qui peut faire ce travail ?

1- un médecin              - 2- un critique littéraire –             3- un acteur 

 4- un cosmonaute  - 5- un photographe   6- une couturière / un tailleur

7- un arbitre  8- un critique      9- une infirmière   10- un entraineur 

11- un mécanicien   12- un traducteur   13- un chauffeur

14- un journaliste   15- un policier     16- un romancier

17- un dentiste   18- un professeur   19- un pompier 
20- un pharmacien 21- un journaliste /reporter 22- une garde d’enfants
23- une secrétaire 24- un garçon    25- un fruitier 

-------------------------------------------------------------------------------------------------- 

2- Sous quelle rubrique peut-on lire ces phrases ?

1- santé  2- arts et lettres  3- politique  4- faits divers 

5- santé   6- sport   7- Economie   8- faits divers

9- arts et lettres    10- santé   11- Tourisme  12- faits divers 

13- politique    14- arts et lettres  15- faits divers  16- sport

17- Economie   18- politique   19 – faits divers 20- santé 
21- Météo     22- sport   23- Tourisme  24- environnement 

25- Radio et TV.  26- annonce    27- politique 
28- horoscope  29- sport   30- politique 
------------------------------------------------------------------------------------------------- 

3- Ou peut-on lire ces phrases ?
1- dans une ordonnance 2- dans un bulletin scolaire 3- dans une lettre

4- sur un panneau à la rue 5- dans un dictionnaire 6- dans une météo

7- sur un panneau au zoo  8- dans un télégramme  

9- sur un panneau à la rue 10- sur un panneau a la rue 

11- sur un panneau à l’aéroport  12- sur un panneau à l’hôtel                                

13-sur un panneau à la gare   14- dans une lettre 15- dans une carte   

scolaire     16- dans une annonce 17- dans une lettre  18- sur un panneau à la rue  19- dans une annonce   20- dans un bulletin scolaire

---------------------------------------------------------------------------------------------------- 
4- Ou vas-tu pour ?
1- à la pharmacie   2- à l’ambassade  3- à la bibliothèque  4- à l’hôtel 

5- à la librairie    6- à la gare  7- à la poste 8- au bureau de trafic 

9- à l’agence de voyage  10- a l’hopital  11- à la bibliothèque 

12- à l’aeroport    13- à l’agence de voyage   14- à la poste 

15-au poste de police  16- à l’agence de voyage  17- au garage

18- à la patisserie    19- au stade    20- au club 

5- A qui s’adressent les phrase ?

1- à un réalisateur 2- à un romancier 3- à un traducteur 4- à une actrice
5- à un vendeur    6- à des joueurs  7- à une fille   8- à un élève 

9- à un directeur 10- à une cliente 11- à un journaliste  12- à des élèves

13- à un conducteur   14- à des voyageurs  15- à un hôtelier  

16- à un agent de trafic  17- à une cliente  18- à une infirmière 

19- à un entraineur 20- à un traducteur 21- à un chauffeur 
22- à des touristes  23- à des élèves  24- à un garçon  25- à un témoin 

26-  à un chauffeur           27- à un client         28- à un journaliste 

29- à un rédacteur en chef   30- à des passagers / voyageurs 
--------------------------------------------------------------------------------------------------- 

6- Ou peut-on entendre ces phrases ?

1- à la  maison  2- en voiture 3- dans la rue 4- dans une pharmacie
5-à la rue 6- en avion  7-dans un magasin  8- a la gare  9-au restaurant

--------------------------------------------------------------------------------------------------- 

7- Qu’est-ce qu’il faut faire pour … ?

1- Il faut aller à la pharmacie.  2- Il faut avoir un permis de conduire

3- Il faut consulter un dictionnaire    4- Il faut bien s’entrainer

5- Il faut aller à la poste.

----------------------------------------------------------------------------------------------------

سؤال القواعد

1- qu’il est heureux de lui écrire cette lettre  .  2- a) j’ai passé 
b) J’y passerai mes vacances.    3- il faut m’attendre 

4- Il les a terminées   5- s’ils sont satisfaits de ce projets.

6- la circulation sera facilitée par la ligne de métro  

7-qu’il l’invite ………de son école.   8- L’exposition a eu lieu ….

9- Je vais à l’opéra où la cérémonie se passe. 

10-Jacques sera accueilli à l’aéroport du Caire par Ali.

11- où    12- Il faut que Jacques soit …… 13- La catastrophe en a fait 5

14-Il faut que tous les habitants mettent des masques.
15-L’Egypte a inauguré ….     16- Le livre n’est plus présent 
17-qui               18- Demain, je t’attendrai  = je vais t’attendre

19-tu sortiras      20- Il étudie ses leçons avant de dormir 

21- Il est sorti sans fermer la porte     22- je serais   23- votre

24- Tu fais quelque chose maintenant ?  25- Je les ai passés a Alex

26- Je viens de sortir                       27- Je fais mon travail en écoutant des chansons        28- « venez a votre travail a l’heure » 

29- Quand est-ce que le match final aura lieu ? / Où ……..

ســــــــــؤال المواقف   

1- Merci pour ton invitation
2- Je vous souhaite un bon séjour en Egypte
3- Quand arrivera l’avion de paris ?

4- Je t’invite à passer la soirée avec moi.

5- Quel temps fait-il en Egypte en hiver ?

6- Comme cet examen est facile.

7- En Egypte, il fait chaud en été.

8- Combien coute ce pantalon ?

9- Ma pointure est 42.
10- Je souhaite réussir avec de bonnes notes au Bac cette année.
11- Pouvez-vous me conduire à la gare, SVP. ? Je veux aller …. 
12- Le chauffeur a évité l’accident et on a échappé belle.

13- On a perdu le match final a cause de la mauvaise stratégie.

14- Quelles matières préfères-tu ?

15- Il faut cesser de fumer. / Il ne faut pas fumer

16- Je ne joue plus au tennis.
17- Quels sont les horaires des programmes éducatifs à la télé ?

18- Je veux visiter la foire du livre.

19- Il y a combien de km entre le Caire et Alex ?

20- Comment peut-on apprendre le français ?
*************************************************************************************  
أدوات الاستفهام 

	Qui
	 ( من للفاعل )
	Où 
	أين

	Qu'est-ce qui
	 ( ما الذي )
	Quand
	متى

	Qui est-ce que
	من للمفعول العاقل 
	Pourquoi
	لماذا

	Qu'est-ce que
	مفعول مباشر عير عاقل
	Comment
	كيف

	 + حرف جر qui
	حرف الجر + من
	Combien de / coûte
	كم من / كم يكلف

	 + حرف جر quoi
	حرف الجر + أي شيئ
	Quel / quelle 
	ما / أي


أدعية مختارة ولك أن تدعو بما تشاء

اللهم إني أسألك فهم النبيين و حفظ المرسلين و الملائكة المقربين. اللهم إجعل ألسنتنا عامرة بذكرك و قلوبنا بخشيتك و أسرارنا بطاعتك. إنك على كل شئٍ قدير

و حسبنا الله و نعم الوكيل.

دعاء بعد المذاكرة:

اللهم إني أستودعك ما قرأت و ما حفظت و تعلمت فرده. عند حاجتي إليه.إنك على كل شئٍ قدير.وحسبنا الله و نعم الوكيل.
عند النسيان:

اللهم يا جامع الناس ليوم لا ريب فيه أجمع علي ضالتي .

 عند الانتهاء من الإجابة : الحمد لله الذي هدانا لهذا و ما كنا لنهتدي لولا أن هدانا الله. 

- ربّ اشرح لي صدري ويسّر لي أمري واحلل عقدة من لساني يفقهوا قولي. 

- اللهم اجعل الامتحان برداً وسلاماً عليّ كما جعلت النار برداً وسلاماً على سيّدنا إبراهيم. 
-  اللهم لا سهل إلا ما جعلته سهلاً وأنت تجعل الحزن إذا شئت سهلاً. 
- لا إله إلا أنت سبحانك إني كنت من الظالمين.

--------------------------------------------------------------------------------------- 

- يجب الإجابة بتركيز وعدم التسرع مع محاولة فهم السؤال والإجابة عليه باللغة العربية قبل أن تجيب باللغة الفرنسية.

- الأساس في الإجابة هو ما درسته من قواعد اللغة إذا وجدت تعارض بين اللغة الفرنسية والعربية.

- المراجعة الجيدة قبل تسليم الورقة وينصح عدم تسليم الورقة قبل انتهاء الوقت الرسمي.

- تكون المراجعة بعدة أسئلة مع نفسك : مثل لماذا هذه الجزيئية صحيحة والأخرى خطأ ، لماذا اخترت هذا الضمير ......

- عند الشك في سؤال يتم إعادة إجابته مرة أخرى دون شطب الإجابة الأولى ويمكن تكرار ذلك مع تغيير الجزء الذي تشك فيه أكثر من مرة.

- إجابة كل سؤال في صفحة منفصلة حتى تتمكن من الإعادة أو كتابة جزئية نسيتها.

- تنسيق الورقة وتحسين الخط من مقومات حصولك على الدرجة النهائية .

- عمل مسودة أخر الورقة ( ورقتين أو ثلاث ) تكتب فيها ما تشاء وهي أيضا تصحح لو أردت تكرار سؤال عدة مرات. كسؤال القواعد أو أي سؤال. أو كتابة مواقف.

- الالتزام برقم السؤال الذي تجيب عليه مع وضع خط تحت الإجابة

- عدم ترك أي جزئية حتى وان لم تعرف إجابتها الصحيحة. 
مع تمنياتي بالتوفيق للجميع. 
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